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1.ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Рабочая программа составлена на основе Федерального компонента Государственного стандарта основного общего образования 2004 года,  программы по учебному курсу «Русская словесность. От слова к словесности» для общеобразовательных учреждений. 5-9 классы. /Автор-составитель Р.И. Альбеткова. – М.: Дрофа, 2010 и учебника: Р.И. Альбетковой. «Русская словесность. От слова к словесности». / Р.И. Альбеткова М.: Дрофа, 2009. Настоящая программа составлена на 35 часов в соответствии с учебным планом школы, рассчитана на 1 год обучения и является программой углубленого изучения русского языка и литературы.
Русская словесность. От слова к словесности. 5—9 классы (Автор программы Р. И. Алъбеткова)

Гуманизация современного образования потребовала не только сближения школьного преподавания русского языка и литературы и усиления их практической направленности, но и появления новых учебных предметов: словесности, стилистики, риторики. Разными путями все они ведут к одной цели: помочь ученику, творчески овладевая родным языком, осваивать духовный опыт человечества. В ряду этих предметов словесности занимает особое место и решает собственные задачи.

Словесность, в широком смысле слова, — это словесное творчество, способность описывать с помощью языка людей, предметы, картины, повествовать о человеческих поступках и событиях, выражать мысли и чувства в разговоре и письменно.

Говоря русская словесность, мы имеем в виду все произведения устного народного творчества и письменные произведения, созданные на русском языке, при этом мы рассматриваем язык как материал словесности, а все произведения — как явле​ния словесного искусства. Рассмотрение языка как материала словесности и произведения как явления искусства слова и есть специфический предмет изучения на уроках словесности. Иными словами, предмет словесности — рассмотрение богатейших фонетических, лексических, фразеологических, словообразовательных, грамматических ресурсов языка, различных форм словесного выражения содержания, специальных изобразительных средств языка — всего того, что позволяет языку служить материалом словесности, и рассмотрение произведения словесности как органического единства идейно- художественного содержания и словесной формы выражения содержания как явления искусства слова.

Словесность составляет единое целое с традиционными школьными предметами — русским языком и литературой. И вместе с тем у этого нового предмета есть собственные задачи. Назовем важнейшие из них.

1. На уроках словесности ученик изучает законы употребления языка, его лексические, фонетические, словообразовательные, грамматические средства, формы словесного выражения содержания, своеобразие словесного выражения содержания в произведениях различных родов и видов — все, что выработано народом — творцом словесности — на протяжении веков его развития.

2. На уроках словесности, читая художественное произведение и рассматривая его в жанрово-родовой специфике, ученик овладевает умением самостоятельно постигать идейно-художественный смысл прочитанного через языковую ткань, идя от словесной организации к образу, сюжету, композиции, идее, учится осмысливать все компоненты со​держания и формы во взаимосвязи и воспринимать произведение как целостное явление искусства слова.
3. 3. На уроках словесности школьник учится использовать опыт изучения языка как материала словесности и различных видов произведений словесности для выражения собственных мыслей и чувств, учится творческому употреблению родного языка.
Предлагаемая авторская программа «Русская словесность. От слова к словесности. 5—9 классы» основана на многолетнем опыте работы автора в школе и пединституте. Ее принципы апробирова​лись в пособиях: Активные формы преподавания литературы: Лекции и семинары на уроках в старших классах / Р. И. Альбеткова, С. Г. Герке, JI. П. Гладкая и др.; сост. Р. И. Альбеткова. — М., 1991; Ли​тература: Учебная хрестоматия для 6 класса сред, шк. / авт.-сост. В. П. Полухина, соавтор Р. И. Альбеткова. — М., 1991 (и последующие издания); Методические рекомендации к учебной хрестоматии «Литература. 7 класс» (тех же авторов). — М., 1992 (и последующие издания); «Читаем, думаем, спорим..,»: Вопросы и задания по лит.: 6 кл. (тех же авторов). — М., 1996; Альбеткова Р.И. Литературные игры-1: Учеб. пособие. — М., 1995 и 1997; Литературные игрыг2: Учеб. пособие. — М., 1995 и 1997; Литературные игры-1 и Литературные игры-2: Методические рекомендации / Методика. Рабочие тетради учителя. — М., 2012.

Программа «Русская словесность. От слова к словесности» предлагает последовательное освоение материала от класса к классу в соответствии с возрастными возможностями школьников, с уровнем их языкового и литературного развития. При этом выделяются два концентра: первый — начальный этап, первоначальные сведения о словесности — 5—6 классы, второй — более глубокий, основы словесности, важнейшие, базовые категории искусства слова — 7—9 классы.

В 7-м классе изучают разновидности употребления языка, его функциональные стили, формы словесного выражения, понятия о стиле и о стилистических возможностях лексики, фразеологии и морфологии, учатся не только понимать значение этих явлений в произведении, но и создавать собственные тексты, используя для выражения мысли средства стилистической окраски
В 7 классе школьники не только учатся различать роды и жанры как устной народной словесности, так и ли​тературных произведений, не только видеть словесные средства изображения героев в произведениях разных родов и жанров, но и исходить из особенностей языка в понимании и оценке произведения в соответствии с его жанрово-родовой природой. Предлагаемая программа представляет основы русской словесности, т. е. главные, исходные сведения о словесности, основные приемы словесного выражения содержания. Теоретические сведения рассматриваются в определенной системе; сущность этой системы составляет единство языка, выражающего определенное содержание, и произведения, содержание которого выражено посредством языка. Естественно, что в программу по словесности вошел ряд понятий, которые изучаются в школе в соответствии с действующими программами по литературе и русскому языку. Но это не повторение и не механическое соединение сведений, изученных на уроках русского языка и литературы, на уроках словесности осуществляется особый подход к явлениям языка и литературы, рассмотрение их в новой системе.

Подзаголовок «От слова к словесности» свидетельствует о том пути, которым учащиеся идут в освоении учебного предмета: сначала рассматриваются ресурсы языка, которые позволяют ему служить материалом словесности, а затем — произведение как результат употребления языка. Поэтому в каждом классе сначала изучаются свойства языка как материала словесности, а затем речь идет о про​изведении словесности, которое осваивается через его словесную ткань. Это естественный путь читателя: от наблюдений над языком — к смыслу, идее произведения словесности.

Каждый раздел программы по словесности включает в себя не только теоретические сведения, но и перечень умений, которыми должны овладеть учащиеся при изучении раздела, и некоторые виды работы над языком произведений. Практически направленность изучения словесности служит выработке у учащихся умений самостоятельно постигать смысл, выраженный в тексте средствами языка, а также правильно и творчески употреблять язык в собственных высказываниях.
В программе предлагается и создание учащимися собственного произведения — сказки, рассказа, сценки и др. Цель такого практического освоения словесности двоякая. Во-первых, совершенствуются читательские умения: пробуя свои силы в творчестве, стараясь найти самые яркие языковые средства выражения мысли, школьники учатся ценить художественные качества произведений, создан​ных писателями. Замечательный словесник-мето дист М. А. Рыбникова так называла этот путь: «от маленького писателя к большому читателю». Во-вторых, школьники учатся наиболее точно и ярко выражать средствами языка собственные мысли и чувства.

Таким образом, изучение важнейших базовых понятий, основ русской словесности в 7—9 классах должно помочь формированию умений учащихся самостоятельно понимать выраженный в словесной форме идейно-художественный смысл произведений и применять в собст​венных высказываниях изученные приемы словесного выражения содержания. Творческое овладение богатствами родного языка и освоение духовного опыта человечества помогут развитию личности школьника.

· 2.Требования к знаниям, умениям и навыкам учащихся по учебному курсу «Русская словесность. От слова к словесности» за курс 7 класса
Выразительное прочтение текстов, различных по теме высказывания и эмоциональной окраске. Знакомство с этимологическим словарем. Размышление о значении языка.

       Различение разговорного и литературного языка, выработка умения употреблять их в соответствующих условиях. Умение различать разговорную и книжную окраску выражений. Различение понятий: устная речь и разговорный язык; письменная речь и литературный язык. Обогащение разговорного языка школьника. Умение построить диалог. Уместное употребление просторечия. Формирование умения, идя от слов к смыслу, понимать художественное произведение. 

Работа с толковыми словарями. Умение читать словарную статью. Выработка умения определять лексическое значение слова, давать определение понятия. Умение находить в тексте художественного произведения многозначные слова, омонимы, синонимы, антонимы, неологизмы, архаизмы, историзмы, фразеологизмы, понимать их роль и передавать свое понимание в выразительном чтении. Употребление лексических ресурсов языка в собственных высказываниях.

Понимание прямого и переносного значения слова. Нахождение в произведении эпитетов и сравнений, понимание их значения, понимание смысла аллегории. Выразительное чтение произведений, в которых употреблены средства художественной изобразительности: эпитет, сравнение, аллегория. Употребление в собственных высказываниях эпитетов, сравнений, аллегории.

Определение темы и основной мысли текста. Устное и письменное изложение повествовательного текста. Создание собственного повествовательного текста на предложенную тему. Выразительное чтение текста-описания. Создание словесного описания предмета. Понимание причинно-следственных отношений в рассуждении. Выразительное чтение научного и художественного текста-рассуждения. Выразительное чтение диалога. Создание собственного рассуждения, диалога, монолога.

Различение стихотворной и прозаической речи. Различение видов интонации в повествовательных, вопросительных и побудительных предложениях, их чтение. Чтение предложений с восклицательной интонацией. Чтение стихов с соблюдением стиховой паузы. Выразительное чтение стихотворного и прозаического произведений: определение основного тона, пауз, ударений, повышений и понижений голоса. Подбор рифм к предложенным словам.

Различение видов устной народной словесности. Рассказывание сказки, небылицы. Произнесение скороговорки и считалки. Отгадывание загадок. Сочинение собственных загадок. Употребление пословиц и поговорок, понимание их аллегорического значения.

Понимание того, что эпическое произведение — результат творчества писателя, произведение, созданное из языкового материала. Различение литературной сказки, басни, рассказа и повести. Пересказ литературной сказки. Выразительное чтение эпизода рассказа, басни. Создание устного рассказа по собственным впечатлениям

Понимание главного свойства лирических произведений — выражения мыслей и чувств автора. Выразительное чтение стихов. Соблюдение стиховых пауз, логических и стиховых ударений, определение основного тона.

 Умение отличить драматическое произведение от произведений других родов словесности. Понимание роли авторских ремарок. Чтение пьесы по ролям. Определение основного тона высказывания героя, правильное интонирование реплик. Сочинение собственной сценки, инсценировка эпического произведения.
3.Календарно-тематическое планирование

Рабочая программа «Русская словесность. От слова к словесности» в 7 классе составлена на основе программы для общеобразовательных учреждений «Русская словесность. От слова к словесности» Р.И. Альбетковой в объеме 35 часов -1 час в неделю..
	№ п/п
	Наименование разделов и тем
	Часы учебного времени
	Плановые сроки прохождения
	Фактические сроки прохождения

	
	Слово и словесность


	3ч
	
	

	I
	Язык и слово. Значение языка в жизни человечества. Многогранность понятия слово
	1
	
	

	2
	Словесность как произведения искусства слова, совокупность всех словесных произведений — книжных и устных народных.
	1
	
	

	3
	Работа со словарями различного типа; обогащение словарного запаса; определение темы и основной мысли произведения; выразительное чтение произведений.
	1
	
	

	II
	Разновидности употребления языка


	4 ч
	
	

	4
	Разговорный язык, его особенности.
	1
	
	

	5
	Литературный язык. Нормы употребления языка. Употребление литературного языка в разных сферах жизни. Разновидности литературного языка: официально-деловой, научный и публицистический стили.
	1
	
	

	6
	Язык художественной литературы как особая разновидность употребления языка.
	1
	
	

	7
	Работа со словарями. Различение разговорного языка и разновидностей литературного языка, их употребление. Создание текстов официально-делового, научного и публицистического стилей. Понимание роли употребления разновидностей языка в художественном произведении.
	1
	
	

	III
	Формы словесного выражения
	4
	
	

	8
	Устная и письменная формы словесного выражения. Возможность употребления разговорного и литературного языка в устной и письменной формах.
	1
	
	

	9
	Диалог и монолог в нехудожественных 'видах письменности. Формы словесного выражения в художественном произведении. Повествование, описание и рассуждение в произведении словесности. Выразительное чтение сказа.
	1
	
	

	10
	Стихотворная и прозаическая формы словесного выражения. Особенности словесного выражения в стихах и в прозе. Ритм и интонация в стихах и в прозе. Стих и смысл.
	1
	
	

	11
	Создание собственного сказа (рассказ о событии от лица героя с сохранением особенностей его речи). Выразительное чтение стихов и прозы. Создание устного монолога в научном стиле.
	1
	
	

	IV
	Стилистическая окраска слова. Стиль
	4
	
	

	12
	Стилистические возможности лексики и фразеологии. Слова и выражения нейтральные и стилистически окрашенные. Зависимость смысла высказывания от стилистической окраски слов и выражений.
	1
	
	

	13
	Стилистические возможности грамматики: имя существительное, имя прилагательное, глагол.
	1
	
	

	14
	Стиль как разновидность употребления языка и стиль художественной литературы как идейно-художественное своеобразие произведений.
	1
	
	

	15
	Работа со словарями. Употребление стилистически окрашенных слов. Понимание стилистической выразительности различных средств языка и умение передать свое понимание в выразительном чтении произведения. Создание стилизации и пародии.
	1
	
	

	V
	Произведение словесности. Роды, виды и жанры произведений словесности
	2
	
	

	16
	Три рода словесности: эпос, лирика и драма. Предмет изображения и способ изображения жизни в эпических, лирических и драматических произведениях. Понятия рода, вида и жанра.
	1
	
	

	17
	Различение родов словесности. Определение вида и жанра произведения
	1
	
	

	VI
	Устная народная словесность, ее виды и жанры
	4
	
	

	18
	Эпические виды народной словесности сказка, легенда, небылица, пословица, поговорка, загадка, историческая песня, былина, анекдот. Формы словесного выражения: повествование, описание, рассуждение, диалог, монолог.
	1
	
	

	19
	Лирические виды народной словесности: песня, частушка. Особенности словесного выражения содержания в лирических произведениях устной народной словесности.
	1
	
	

	20
	Драматические виды народной словесности: народная драма, театр Петрушки.

Особенности языка и стиха (раёк) драматических произведений устной народной словесности.
	1
	
	

	21
	Умение видеть особенности словесного выражения содержания в разных родах и видах народной словесности, понимание их идейно-художественного своеобразия. Выразительное чтение произведений разных видов народной словесности.
	1
	
	


	VII
	Духовная литература, ее жанры
	3
	
	

	22
	Библия: уникальность жанра этой Книги. Библия как Откровение, как история духовного восхождения человечества и как произведение словесности.
	1
	
	

	23
	Жанры библейских книг: историческая повесть, житие, притча, молитва, проповедь, послание, псалом.Своеобразие стиля Библии.
	1
	
	

	24
	Чтение Библии. Понимание библейских текстов в соответствии с их жанровой спецификой. Умение видеть своеобразие стиля в различных библейских текстах. Умение заметить использование жанров и стиля Библии в различных произведениях словесности.
	1
	
	

	VIII
	Эпические произведения, их виды
	4
	
	

	25
	Виды эпических произведений: басня, рассказ, повесть, роман.
	1
	
	

	26
	Литературный герой в рассказе и повести. Языковые средства изображения характера: описание (портрет, интерьер, пейзаж), повествование о поступках героя и о происходящих с ним событиях, рассуждение-монолог героя и автора, диалоги героев.
	1
	
	

	27
	Сюжет рассказа и повести, созданный средствами языка. Этапы сюжета. Композиция рассказа и повести.
	1
	
	

	28
	Понимание характера литературного героя с учетом всех средств его изображения. Выразительное чтение и пересказ эпизода с употреблением различных средств изображения характера. Сочинение: характеристика героя и сравнительная характеристика нескольких героев.
	1
	
	

	IX
	Лирические произведения, их виды
	2
	
	

	29
	Виды лирики. Своеобразие языка лирического произведения, изображение явлений и выражение мыслей и чувств поэта средствами языка в лирике.


	1
	
	

	30
	Понимание смысла лирического произведения на основе наблюдений над словесными средствами выражения его содержания. Умение передать в выразительном чтении идейно-художественное своеобразие стихотворения. Сочинение-эссе, раскрывающее личное впечатление о стихотворении
	1
	
	

	X
	Драматические произведения, их виды
	2
	
	

	31
	Виды драматического рода словесности: трагедия, комедия, драма. Герои драматического произведения и языковые способы их изображения: диалог и монолог героя, слова автора (ремарки).
	1
	
	

	32
	Понимание характера героя драматического произведения с учетом различных языковых средств его изображения. Создание сценки с использованием специфических языковых средств драматического рода словесности
	1
	
	

	XI
	Лиро-эпические произведения, их виды
	2
	
	

	33
	Лиро-эпические виды и жанры: баллада, поэма, повесть и роман в стихах, стихотворение в прозе. Черты эпического рода словесности в балладе и поэме: объективное изображение характеров, наличие сюжета. 
	1
	
	

	34
	Сочинение-рассуждение о героях баллады и поэмы.
	1
	
	

	XII
	Взаимовлияние произведений словесности
	1
	
	

	35
	Использование чужого слова в произведении: цитата, эпиграф, реминисценция
	1
	
	


4.Содержание учебного курса
7 класс-35часов
Слово и словесность

Язык и слово. Значение языка в жизни человечества. Многогранность понятия слово.

Словесность как словесное творчество, способность изображать посредством языка различные предметы и явления, выражать мысли и чувства. Словесность как произведения искусства слова, совокупность всех словесных произведений — книжных и устных народных. Словесность как совокупность наук о языке и литературе. .Русская словесность, ее происхождение и развитие.

Работа со словарями различного типа; обогащение словарного запаса; определение темы и основной мысли произведения; выразительное чтение произведений.

Разновидности употребления языка

Разговорный язык, его особенности. Разновидности разговорного языка: «общий» разговорный язык, просторечие, территориальные и профессиональные диалекты, жаргоны, арго. Использование разговорного языка в общении людей и в литературе.

Литературный язык. Нормы употребления языка, их обязательность для всех, кто говорит и пишет на данном языке. Употребление литературного языка в разных сферах жизни. Разновидности литературного языка: официально-деловой, научный и публицистический стили.

Язык художественной литературы как особая разновидность употребления языка. Язык как «материал», из которого строится художественное произведение, и язык как результат художественного творчества, важнейшая сторона произведения словесности.

Ill Работа со словарями. Различение разговор​ного языка и разновидностей литературного языка, их употребление. Создание текстов официально-делового, научного и публицистического стилей. Понимание роли употребления разновидностей языка в художественном произведении.

Формы словесного выражения

Устная и письменная формы словесного выражения. Возможность употребления разговорного и литературного языка в устной и письменной формах.

Диалог и монолог в нехудожественных' видах письменности. Формы словесного выражения в художественном произведении. Повествование, описание и рассуждение в произведении словесности.

Изображение разговорного языка в художественном произведении. Диалог и монолог героя. Сказ.

Стихотворная и прозаическая формы словесного выражения. Особенности словесного выражения в стихах и в прозе. Ритм и интонация в стихах и в прозе. Стих и смысл.

/// Выразительное чтение повествования, описания, рассуждения, диалога в художественном произведении. Рассказывание о событии с использованием диалога. Выразительное чтение сказа. Создание собственного сказа (рассказ о событии от лица героя с сохранением особенностей его речи). Выразительное чтение стихов и прозы. Создание устного монолога в научном стиле.

Стилистическая окраска слова. Стиль

Стилистические возможности лексики и фразеологии. Слова и выражения нейтральные и стилистически окрашенные. Зависимость смысла высказывания от стилистической окраски слов и выражений.Стилистические возможности грамматики: имя существительное, имя прилагательное, глагол.Стиль как разновидность употребления языка и стиль художественной литературы как идейно-художественное своеобразие произведений.Стилизация как воспроизведение чужого стиля: иной эпохи, иной национальной культуры, народной поэзии, иного автора, определенного жанра. Пародия — воспроизведение чужого стиля с целью его осмеяния.

Ill Работа со словарями. Употребление стилистически окрашенных слов. Понимание стилистической выразительности различных средств языка и умение передать свое понимание в выразительном чтении произведения. Создание стилизации и пародии.
Произведение  словесности
Роды, виды и жанры произведений словесности

Три рода словесности: эпос, лирика и драма. Предмет изображения и способ изображения жизни в эпических, лирических и драматических произведениях. Понятия рода, вида и жанра.

Ill Различение родов словесности. Определение вида и жанра произведения.

Устная народная словесность, ее виды и жанры

Эпические виды народной словесности: сказка, легенда, небылица, пословица, поговорка, загадка, историческая песня, былина, анекдот.

Особенности словесного выражения содержания в эпических произведениях устной народной словесности.

Лирические виды народной словесности: песня, частушка.

Особенности словесного выражения содержания в лирических произведениях устной народной словесности.

Драматические виды народной словесности: народная драма, театр Петрушки.

Особенности языка и стиха (раёк) драматических произведений устной народной словесности.

Ill Умение видеть особенности словесного выражения содержания в разных родах и видах народной словесности, понимание их идейно-художественного своеобразия. Выразительное чтение произведений разных видов народной словесности.

Духовная литература, ее жанры

Библия: уникальность жанра этой Книги. Библия как Откровение, как история духовного восхождения человечества и как произведение словесности.Жанры библейских книг: историческая повесть, житие, притча, молитва, проповедь, послание, псалом.

Своеобразие стиля Библии.Использование библейских жанров и стиля в русской литературе.

Чтение Библии. Понимание библейских текстов в соответствии с их жанровой спецификой. Понимание обобщенного смысла библейского повествования. Умение видеть своеобразие стиля в различных библейских текстах. Умение заметить использование жанров и стиля Библии в различных произведениях словесности.

Эпические произведения, их виды

Виды эпических произведений: басня, рассказ, повесть, роман.Литературный герой в рассказе и повести.

Языковые средства изображения характера: описание (портрет, интерьер, пейзаж), повествование о поступках героя и о происходящих с ним событиях, рассуждение-монолог героя и автора, диалоги героев.

Сюжет рассказа и повести, созданный средствами языка. Этапы сюжета.Композиция рассказа и повести. Внесюжетные элементы. Система образов. Сопоставление эпизодов, картин, героев. Художественная деталь.Автор и рассказчик в эпическом произведении.

Ill Понимание характера литературного героя с учетом всех средств его изображения. Выразительное чтение и пересказ эпизода с употреблением различных средств изображения характера. Сочинение: характеристика героя и сравнительная характеристика нескольких героев. Использование в нем различных средств словесного выражения содержания.

Лирические произведения, их виды

Виды лирики. Своеобразие языка лирического произведения, изображение явлений и выражение мыслей и чувств поэта средствами языка в лирике. Лирический герой. «Ролевая лирика».Композиция лирического стихотворения.

Образ-переживание в лирике.

Ill Понимание смысла лирического произведения на основе наблюдений над словесными средствами выражения его содержания. Умение передать в выразительном чтении идейно-художественное своеобразие стихотворения. Сочинение-эссе, раскрывающее личное впечатление о стихотворении, об использовании специфических средств изображения и выражения, присущих лирическому произведению.

Драматические произведения, их виды

Виды драматического рода словесности: трагедия, комедия, драма.Герои драматического произведения и языковые способы их изображения: диалог и монолог героя, слова автора (ремарки).Особенности драматического конфликта, сюжета и композиции. Роль художественной детали в драматическом произведении.

Ill Понимание характера героя драматического произведения с учетом различных языковых средств его изображения. Выразительное чтение драматического произведения. Создание режиссерского плана эпизода. Создание сценки с использованием специфических языковых средств драматического рода словесности. Сочинение: анализ эпизода пьесы.

Лиро-эпические произведения, их виды

Взаимосвязи родов словесности. Лиро-эпические виды и жанры: баллада, поэма, повесть и роман в стихах, стихотворение в прозе.

Черты эпического рода словесности в балладе и поэме: объективное изображение характеров, наличие сюжета. Черты лирики в балладе и поэме: непосредственное выражение чувств и мыслей автора, стихотворная форма.

Повести в стихах и стихотворения в прозе — соединение в них признаков лирики и эпоса.

Значение стихотворной или прозаической формы словесного выражения содержания произведения. Использование в лиро-эпических произведениях форм словесного выражения содержания, свойственных лирике и эпосу.

/// Понимание смысла произведений лиро-эпических жанров: их героев и сюжета, созданных посредством языка, стихотворной или прозаической формы выражения. Выразительное чтение лиро-эпических произведений. Сочинение-рассуждение о героях баллады и поэмы.

Взаимовлияние произведений словесности

Использование чужого слова в произведении: цитата, эпиграф, реминисценция.

Использование пословицы и загадки, героев и сюжетов народной словесности в произведениях русских писателей.

Ill Понимание смысла использования чужого слова в произведениях словесности. Умение передать это понимание в выразительном чтении произведений. Использование мотивов народной словесности в собственном литературном творчестве.произведения.
 6. Перечень учебно-методического обеспечения:

Литература

Для учителя

Альбеткова Р. И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словесность: От слова к словесности.

5 класс». — М., 2000.

Альбеткова Р.И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словесность: От слова к словесности.

6 класс». —М., 2000.

Альбеткова Р.И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словесность: От слова к словесности.

7 класс». — М., 2000.

Альбеткова Р. И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словесность: От слова к словесности.

8 класс».— М., 2000.

Альбеткова Р.И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словесность: От слова к словесности.

9 класс». — М., 2000.

Бельчиков Ю. А. Лексическая стилистика: Пробле​мы изучения и обучения. — М., 1998.

Виноградов В. В. Стилистика. Теория поэтической речи. Поэтика. — М., 1963.

Виноградов В. В. Избранные труды: О языке худо​жественной прозы. — М., 1980.

Виноградов В.В. Проблемы русской стилисти​ки. — М., 1981.

Винокур Г. О. О языке художественной литерату​ры / сост. Т. Г. В и н о к у р; предисл. В. П. Григорьева. — М., 1991.

Власенков А. И. Русская словесность. Интегриро​ванное обучение русскому языку и литературе: Програм​мы. Содержание работы по классам: V—VIII классы. — М,, 1998.

Горшков А. И. Русская словесность: От слова к сло​весности. 10—11 классы. Учебник для общеобразоват. уч​реждений. — 4-е изд., испр. и доп. — М., 2000. (Любое последующее издание.)

Горшков А. И. Русская словесность: От слова к сло​весности: Сб. задач и упражнений. 10—11 классы: Учеб. пособие для общеобразоват. учреждений. — М., 2001. (Любое последующее издание.)

Горшков А. И. Методические рекомендации к учебнику и сборнику задач и упражнений «Русская словес​ность: От слова к словесности. 10—11 классы». — М., 2002.
Горшков А. И. Теория и история русского литературного языка. — М., 1984.

Горшков А. И. Композиция художественного текста как объект лингвистического исследования // Русский язык: Проблемы художественной речи. Лексикология и лексикография. — М., 1981.

Г о р ш к о в А. И. А. С. Пушкин в истории русского языка. — М., 2000.

Г ран и к Г. Г., Бондаренко С. М., Концевая JI. А. Как учить работать с книгой. — М., 1995.

Гран и к Г. Г., Б о н д ар е н к о С. М., Концевая JI. А. Дорога к книге: Психологи — учителям литера​туры / научн. ред. Г. Г. Граник. — М., 1996.

Гуковский Г. А. Пушкин и проблемы реалистиче​ского стиля. — М., 1957.

Гуковский Г. А. Пушкин и русские романтики. — М., 1965.

Гуковский Г. А. Изучение литературного произведения в школе. — М.; Л., 1966.

Ковалевская Е. Г. Анализ текстов художественных произведений. — Л., 1976.

К о л е с о в В. В. Русская речь. Вчера. Сегодня. Завтра. — СПб., 1998.

Ларин Б. А. Эстетика слова и язык писателя. — Л., 1974.

Лихачев Д. С. Поэтика древнерусской литературы. — Л., 1967.

Л о т м а н Ю. М. Структура художественного текста. — М., 1970.

Лотман Ю.М. Анализ поэтического текста.— Л., 1972.

Львова С. И. Уроки словесности. 5—9 кл.: Пособие для учителя. — М., 1997. (Любое последующее издание.)

Максимов Л. Ю. О языке и композиции художественного текста // Язык и композиция художественного текста / отв. ред. Л. Ю. Максимов. — М., 1983.

Новиков Л. А. Художественный текст и его ана​лиз. — М., 1988.

Одинцов В. В. Стилистика текста. — М., 1980.

Одинцов В. В. О языке художественной прозы: По​вествование и диалог. — М., 1983.

Пешковский А. М. Избранные труды. — М., 1959.

Потебня А. А. Теоретическая поэтика / А. Б. Муратова. — М., 1990.

Пустовойт П. Г. Слово. Стиль. Образ. — М., 1965.

Скворцов JI. И. Теоретические основы культуры речи. — М., 1980.

Скворцов JI. И. Художественная литература и нормы языка // Русский язык: Проблема художественной речи. Лексикология и лексикография. — М., 1981.

Томашевский Б.В. Стилистика и стихосложение. — Л., 1959.

Тынянов Ю. Н. Проблемы стихотворного языка: Статьи. — М., 1965.

Тынянов Ю. Н. Поэтика. История литературы. Кино. — М., 1977.

Шмелев Д. Н. Слово и образ. — М., 1964.

Шмелев Д. Н. Русский язык в его функциональных разновидностях. — М., 1977.

Щ е р б а Л. В. Опыт лингвистического толкования стихотворений: I. «Воспоминание» Пушкина. II. «Сосна» Лермонтова в сравнении с ее немецким прототипом // Л. В. Щерба. Избранные работы по русскому языку. — М., 1957.

Для учащихся

Арсирий А. Т. В Страну знаний — с Дедом Всеведом. Занимательные материалы по русскому языку. Путешествие первое. — М., 2004.

Арсирий А. Т. В Страну знаний — с Дедом Всеве​дом. Занимательные материалы по русскому языку. Путешествие второе. — М., 2005.

Арсирий А. Т. Занимательные материалы по русскому языку.— М., 1995.

Вартаньян Э. Д. Из жизни слов. — М., 1960.

Горшков А. И. Все богатство, сила и гибкость языка: А. С. Пушкин в истории русского языка. — М., 1993.

Кодухов В. И. Рассказы о синонимах. — М., 1984.

Максимов В.И. Точность и выразительность сло​ва.—Л., 1968.

Наровчатов С.С. Необычное литературоведение. — М., 1970.

Одинцов В. В. Лингвистические парадоксы. — М., 1976.

Паустовский К. Г. Золотая роза. (Любое издание.)

С о л г а н и к Г. Я. От слова к тексту. — М., 1993.

Успенский Л. Слово о словах. (Любое издание.)

Чуковский К. И. Живой как жизнь. (Любое изда​ние.)

Шанский Н. М. Занимательный русский язык. — М., 1996.— 4.1,2.
Шанский Н. М. Лингвистические детективы. — М., 2002.
Словари и справочники

Александрова 3. Е. Словарь синонимов русского языка: Практический справочник: Около 11 ООО синони​мических рядов. — 9-е изд. — М., 1998. (Любое последую​щее издание.)

Ахманова О.С. Словарь омонимов русского язы​ка. — М., 1986.

А ш у к и н Н. С., А ш у к и н а М. Г. Крылатые слова: Литературные цитаты, образные выражения. — М., 1998.

Бельчиков Ю. А., Панюшева М. С. Словарь па​ронимов современного русского языка. — М., 1994.

Большой путеводитель по Библии: Пер. с нем. — М.,

Большой толковый словарь русского языка / гл. ред. С. А. Кузнецов. — СПб., 1998.

Васюкова И. А. Словарь иностранных слов: С грам​матическими формами, синонимами, примерами употреб​ления /под ред. И. К. Сазоновой. — М., 1998.

Г о р б а ч е в и ч К. С., X а б л о Е. П. Словарь эпитетов русского литературного языка. — М., 1979.

Горбачевич К. С. Русский синонимический сло​варь. — СПб., 1996.

Даль В. И. Пословицы русского народа. — М.,

1993. — Т. 1—3.

Даль В. И. Толковый словарь живого великорусского языка: В 4 т. (Любое издание.)

Детская энциклопедия в 12 томах. Том 11: Язык и литература. — М., 1976.

11-1871

Жуков В. П., Жуков А. В. Школьный фразеологи​ческий словарь русского языка. — 3-е изд., перераб. — М., 1994.

Жуков В. П. Словарь русских пословиц и поговорок. (Любое издание.)

Зимин В. И., СпиринА. С. Пословицы и поговор​ки русского народа: Объяснительный словарь. — 1996.

Изобразительное искусство. Музыка / ред.-сост. М. М. Подзорова, Т. Н. Марусяк. — М., 1997. — (Словари школьника).

Квятковский А. П. Школьный поэтический сло​варь. — М., 1998.

Краткий словарь литературоведческих терминов: Кн. для учащихся / сост. Л. И. Тимофеев и С. В. Тураев. — М., 1985.

Крысин Л.П. Школьный словарь иностранных слов. — М., 1997. (Любое последующее издание.)

Крысин Л. П. Толковый словарь иноязычных слов. — М., 1998.

Лапатухин М. С., С к о р л у п о в с к а я Е. В., Снетова Г. П. Школьный толковый словарь русского языка. — 2-е изд., перераб. и доп. — М., 1999.

Лингвистический энциклопедический словарь / гл. ред. В. Н. Ярцева. — М., 1990. (Любое последующее издание.)

Литературный энциклопедический словарь / под ред. В. М. Кожевникова и П. А. Николаева. — М., 1987.

Львов М. Р. Школьный словарь антонимов русского языка. — 3-е изд., испр. и доп. — М., 1998.

Николюк Н. Библейское слово в нашей речи: Словарь-справочник. — СПб., 1998.

Ожегов С. И., Шведова Н. Ю. Толковый словарь русского языка. — М., 1992. (Любое последующее изда​ние.)

Павловский А. Популярный библейский словарь: Кн. для чтения. — М., 1994.

	
	Использование в произведениях устной народ​ной словесности языковых средств выражения со​держания.


	1
	
	

	
	Литературное эпическое произведение


	6ч
	
	

	
	Произведение, созданное писателем. Эпическое, лирическое и драматическое произведения.


	1
	
	

	
	Эпическое произведение: произведение, в кото​ром рассказчик повествует о героях и событиях.


	1
	
	

	
	Литературная сказка. Ее сходство с народной сказкой и отличие от нее.
	1
	
	

	
	Басня. Басенные герои и сюжеты. Особенности языка и построения басен. Повествование и диалог в басне. Басенная «мораль».


	1
	
	

	
	Рассказ и повесть.


	1
	
	

	
	Понятие о сюжете и эпизоде эпического произве​дения Особенности языка эпического произведения: повествование, описание и диалог в эпическом про​изведении
	1
	
	

	
	Литературное лирическое произведение


	2ч
	
	

	
	Лирическое произведение: произведение, в кото​ром главное — выражение мыслей и чувств поэта, вызванных различными явлениями жизни.


	1
	
	

	
	Стихи о родине и о природе. Стихи о животных. Стихи, рассказывающие о событии.

Значение стихотворной речи в лирическом про​изведении
	1
	
	

	
	Литературное драматическое произведение


	3ч
	
	

	
	Драматическое произведение: произведение, предназначенное для постановки на сцене театра.


	1
	
	

	
	Пьеса-сказка.


	1
	
	

	
	Особенности языкового выражения содержания в драматическом произведении. Диалогическая форма изображения жизни в драматическом произ​ведении, реплики героев. Использование разговор​ного языка в диалоге. Авторские ремарки
	1
	
	


4.Содержание учебного курса

5 КЛАСС-35часов
Что такое слово

Слово как единица языка и как словесное выска​зывание. Начальные сведения о происхождении слов.

Назначение языка: средство общения и взаимо​понимания людей, средство сообщения информа​ции и средство побуждения к чему-либо.

Закрепление в словесных произведениях резуль​татов познания мира и самопознания человека, нравственных устоев общества. Значение языка для жизни общества. Слово-заповедь.

/// Выразительное прочтение текстов, различ​ных по теме высказывания и эмоциональной окра​ске. Знакомство с этимологическим словарем. Раз​мышление о значении языка.

Что такое словесность

Словесность как словесное творчество, словесное искусство. Письменная и устная формы словес​ности.

Разговорный язык и литературный язык, их свойства. Диалог и монолог. Просторечие.

Язык художественной словесности. Отличие значения языка в жизни от значения языка в про​изведении.

Ill Различение разговорного и литературного языка, выработка умения употреблять их в соот​ветствующих условиях. Умение различать разго​ворную и книжную окраску выражений. Различе​ние понятий: устная речь и разговорный язык; письменная речь и литературный язык. Обогаще​ние разговорного языка школьника. Умение по​строить диалог. Уместное употребление просторе​чия. Формирование умения, идя от слов к смыслу, понимать художественное произведение.

Богатство лексики русского языка

Лексическое значение слова. Способы определе​ния значения слова. Слова однозначные и много​значные. Употребление многозначных слов в про​изведениях словесности.

Слова-термины, способы определения понятия. Омонимы, их отличие от многозначных слов. Роль омонимов в художественных произведениях.

Синонимы, их роль в художественных произве​дениях.

Антонимы, их роль в художественных произве​дениях.

Неологизмы, их роль в художественных произ​ведениях.

Устаревшие слова: архаизмы и историзмы, их значение в произведении.

Фразеологизмы, их способность придавать про​изведению разговорную или книжную окраску.

/// Работа с толковыми словарями. Умение чи​тать словарную статью. Выработка умения опреде​лять лексическое значение слова, давать определе​ние понятия. Умение находить в тексте художе​ственного произведения многозначные слова, омо​нимы, синонимы, антонимы, неологизмы, архаиз​мы, историзмы, фразеологизмы, понимать их роль и передавать свое понимание в выразительном чте​нии. Употребление лексических ресурсов языка в собственных высказываниях.

Прямое и переносное значения слова

Прямое значение слова. Употребление слова в переносном значении.

Эпитет. Сравнение. Аллегория.

/// Понимание прямого и переносного значения слова. Нахождение в произведении эпитетов и сравнений, понимание их значения, понимание смысла аллегории. Выразительное чтение произве​дений, в которых употреблены средства художест​венной изобразительности: эпитет, сравнение, ал​легория. Употребление в собственных высказыва​ниях эпитетов, сравнений, аллегории.

Текст

Текст как результат употребления языка, связ​ное законченное письменное или устное высказы​вание. Тема и основная мысль (идея) текста. Спосо​бы связи предложений в тексте.

Формы словесного выражения: повествование, описание, рассуждение, диалог, монолог.

Ill Определение темы и основной мысли текста. Устное и письменное изложение повествовательно​го текста. Создание собственного повествовательно​го текста на предложенную тему. Выразительное чтение текста-описания. Создание словесного опи​сания предмета. Понимание причинно-следствен​ных отношений в рассуждении. Выразительное чтение научного и художественного текста-рассуж​дения. Выразительное чтение диалога. Создание собственного рассуждения, диалога, монолога.

                     Стихотворная и прозаическая формы словесного выражения

Понятие о стихотворной и прозаической формах словесного выражения.

Интонация. Повествовательные, вопроситель​ные и побудительные предложения в прозаическом тексте, интонация в них. Восклицательные предло​жения и их интонация.

Особенности интонации в стихотворной речи: стиховая пауза. Ритм и рифма в стихах. Строфа как единица композиции стихотворной речи.

/// Различение стихотворной и прозаической ре​чи. Различение видов интонации в повествователь​ных, вопросительных и побудительных предложе​ниях, их чтение. Чтение предложений с восклица​тельной интонацией. Чтение стихов с соблюдением стиховой паузы. Выразительное чтение стихотвор​ного и прозаического произведений: определение основного тона, пауз, ударений, повышений и по​нижений голоса. Подбор рифм к предложенным словам.

Устная народная словесность

Понятия: произведение, устная народная словес​ность.

Знакомство со сказками. Виды сказок. Особен​ности словесного выражения содержания в сказ​ках. Правдивость сказки.

Другие виды народной словесности: ^небылицы, загадки, пословицы, поговорки, считалки, скоро​говорки.

Использование в произведениях устной народ​ной словесности языковых средств выражения со​держания.

/// Различение видов устной народной словес​ности. Рассказывание сказки, небылицы. Произне​сение скороговорки и считалки. Отгадывание за​гадок. Сочинение собственных загадок. Употреб​ление пословиц и поговорок, понимание их аллего​рического значения.

Литературное эпическое произведение

Произведение, созданное писателем. Эпическое, лирическое и драматическое произведения.

Эпическое произведение: произведение, в кото​ром рассказчик повествует о героях и событиях.

Литературная сказка. Ее сходство с народной сказкой и отличие от нее.

Басня. Басенные герои и сюжеты. Особенности языка и построения басен. Повествование и диалог в басне. Басенная «мораль».

Рассказ и повесть.

Понятие о сюжете и эпизоде эпического произве​дения.

Особенности языка эпического произведения: повествование, описание и диалог в эпическом про​изведении.

/// Понимание того, что эпическое произведе​ние — результат творчества писателя, произведе​ние, созданное из языкового материала. Различе​ние литературной сказки, басни, рассказа и повес​ти. Пересказ литературной сказки. Выразительное чтение эпизода рассказа, басни. Создание устного рассказа по собственным впечатлениям.

Литературное лирическое произведение

Лирическое произведение: произведение, в кото​ром главное — выражение мыслей и чувств поэта, вызванных различными явлениями жизни.

Стихи о родине и о природе. Стихи о животных. Стихи, рассказывающие о событии.

Значение стихотворной речи в лирическом про​изведении.

Ill Понимание главного свойства лирических произведений — выражения мыслей и чувств ав​тора. Выразительное чтение стихов. Соблюдение стиховых пауз, логических и стиховых ударений, определение основного тона.

Литературное драматическое произведение

Драматическое произведение: произведение, предназначенное для постановки на сцене театра.

Пьеса-сказка.

Особенности языкового выражения содержания в драматическом произведении. Диалогическая форма изображения жизни в драматическом произ​ведении, реплики героев. Использование разговор​ного языка в диалоге. Авторские ремарки.

/// Умение отличить драматическое произведе​ние от произведений других родов словесности. По​нимание роли авторских ремарок. Чтение пьесы по ролям. Определение основного тона высказывания героя, правильное интонирование реплик. Сочине​ние собственной сценки, инсценировка эпического произведения.

5.Литература

Для учителя

Альбеткова Р. И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словесность: От слова к словесности.

10 класс». — М., 2000.

Альбеткова Р.И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словесность: От слова к словесности.

11 класс». —М., 2000.

Альбеткова Р.И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словесность: От слова к словесности.

12 класс». — М., 2000.

Альбеткова Р. И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словесность: От слова к словесности.

13 класс».— М., 2000.

Альбеткова Р.И. Методические рекомендации к учебнику «Русская словесность: От слова к словесности.

14 класс». — М., 2000.

Бельчиков Ю. А. Лексическая стилистика: Пробле​мы изучения и обучения. — М., 1998.

Виноградов В. В. Стилистика. Теория поэтической речи. Поэтика. — М., 1963.

Виноградов В. В. Избранные труды: О языке худо​жественной прозы. — М., 1980.

Виноградов В.В. Проблемы русской стилисти​ки. — М., 1981.

Винокур Г. О. О языке художественной литерату​ры / сост. Т. Г. В и н о к у р; предисл. В. П. Григорьева. — М., 1991.

Власенков А. И. Русская словесность. Интегриро​ванное обучение русскому языку и литературе: Програм​мы. Содержание работы по классам: V—VIII классы. — М,, 1998.

Горшков А. И. Русская словесность: От слова к сло​весности. 10—11 классы. Учебник для общеобразоват. уч​реждений. — 4-е изд., испр. и доп. — М., 2000. (Любое последующее издание.)

Горшков А. И. Русская словесность: От слова к сло​весности: Сб. задач и упражнений. 10—11 классы: Учеб. пособие для общеобразоват. учреждений. — М., 2001. (Любое последующее издание.)
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